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HP FLASH BASE
Grazie per aver acquistato un prodotto Meliconi

IT

[1] Pulsante di accensione ON – OFF
[2] Spia a LED multicolore 
[3] UP: Pulsante [VOLUME +] / brano successivo
[3] DOWN: Pulsante [VOLUME -] / brano precedente
[4] Ingresso audio stereo 3,5mm (AUX-IN)

[5] Presa di ricarica USB type C
[6] Contatti di ricarica  
[7] Microfono (MIC) 
[A] Presa di ricarica della base 
    (base recharge socket)

Temperatura di utilizzo (°C) 0 ~ 45

Temperatura di ricarica (°C) 0 ~ 45

Prima di iniziare ad utilizzare il prodotto, leggere attentamente e completamente questo manuale e le avvertenze 
di sicurezza in caso di cessione del prodotto a terzi allegare sempre questo manuale e le avvertenze di sicurezza.

Il prodotto contiene batterie al Litio: le seguenti indicazioni servono ad evitare situazioni pericolose:
 

 esposizione diretta, non lasciare nell’abitacolo di un’auto al sole;

 
 tenere lontano da bambini ed animali domestici

È vietato l’utilizzo del prodotto durante la guida di un veicolo; l’utilizzo dello stesso durante la guida può  
 essere illegale in alcune zone/Paesi;

 
 dispositivi simili). Durante l’utilizzo la distanza tra il prodotto e componenti pacemaker (e/o dispositivi simili)  
 dovrebbe essere di almeno 15 cm. Si consiglia di consultare il proprio medico per sicurezza.

 
 facilmente accessibile. 

 

 
 utilizzare più il prodotto e contattare l’Assistenza;

 
 ambiente esce dai limiti consentiti (temperatura troppo alta o troppo bassa). Assicurarsi che la temperatura  
 rientri nei limiti di utilizzo per ricaricare il prodotto.

 
 in luogo fresco e asciutto per evitare un eccessivo scaricamento delle batterie;

Avvertenze di sicurezza

Sicurezza per l'udito

tempo. In determinate circostanze occorre ridurre il volume o interrompere l’ascolto per evitare che il 
suono possa distrarre e/o coprire i rumori dell’ambiente circostante generando situazioni pericolose.
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 interfaccia Bluetooth® (modalità con cavo audio Aux).
-  ascoltare musica da smartphone / tablet / stereo dotati di tecnologia Bluetooth®

1. Presentazione

 Prima di utilizzare le 

A. Ricarica tramite base: 
della batteria. La prima carica deve essere almeno di 4/5 ore.

Colori LED base:    
- durante la ricarica: lampeggia rosso
- ricarica completa: verde fisso

B.  Ricarica tramite cavo USB di tipo C: Inserire il connettore USB tipo C del cavo in dotazione nella 
presa di ricarica USB-typeC [5] Inserire l’altra estremità del cavo USB in una porta USB disponibile di un 

[2]
 [2]  

[2] lampeggia di colore rosso.

3. Ricarica della batteria

1. 
l’operazione di Associazione. Premere il pulsante ON/OFF [1] per circa 5 secondi: il LED [2] comincerà a 

2. 
3.
4. 

 
o altra sorgente Bluetooth®

Contenuto della confezione
1. 
2.  BASE Fig. 2 
3. 

4.  Cavo di ricarica (USB – USB type C)
5.  Libretto istruzioni

A
-  Connettere l’alimentatore CA alla rete elettrica, che deve essere sempre accessibile in caso di problemi.
-  Il LED blu si accende indicando la corretta alimentazione della base 

2. Installazione della base

l’operazione di Associazione. Premere il pulsante ON/OFF [1] per circa 5 secondi: il LED [2] comincerà a 

manuale utente del telefono per maggiori dettagli)
0000
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1. ON/OFF [1]
lampeggiando il LED [2] 

 [2] diventa blu), altrimenti riprovare a spegnere e 

2. ON/OFF [1]  LED [2] lampeggia di 

(dopo la prima associazione)

Controllo volume: in modalità musica o conversazione, agire sul pulsante [3] premendo brevemente verso 
il basso per diminuire il volume (VOLUME - ); e premere brevemente verso l’alto per aumentare il volume 

Cambiare canale (in modalità TV): 
secondi il pulsante [3] verso l’alto per passare al canale successivo e verso il basso per passare al canale 
precedente
Cambiare brano (in modalità ascolto musica): ove disponibile,  in modalità musica, premere e mantenere 
premuto per 2 secondi il pulsante [3] verso l’alto per passare al brano successivo e verso il basso per 
passare al brano precedente.
MUTE (in modalità TV): ove disponibile durante la riproduzione audio, premere brevemente il pulsante 
ON/OFF [1] 
Pause / Play (in modalità ascolto musica): ove disponibile durante la riproduzione audio, premere 
brevemente il pulsante ON/OFF [1] per mettere in pausa, premere nuovamente per riprendere la 
riproduzione audio.
Risposta / interruzione chiamate: Premere brevemente una volta il pulsante ON/OFF [1] per rispondere 
alle chiamate in ingresso o per terminare la conversazione
Rifiuto chiamata: Premere e mantenere premuto per 2 secondi il pulsante ON/OFF [1] 
chiamate in ingresso
Assistente Virtuale: premere per tre volte il pulsante ON/OFF [1], al rilascio verrà richiamato l’assistente 
virtuale del proprio dispositivo: Siri (per i sistemi Apple) o Google Assistant (per i sistemi Android).
Ricomposizione ultimo numero: premere due volte in sequenza veloce il pulsante ON/OFF [1] per 
ricomporre automaticamente l’ultimo numero di telefono che compare sul telefono collegato.

7. Utilizzo dei comandi di ascolto audio e chiamata

1.  [4]
2. Attenzione: all’inserimento del cavo audio nella presa AUX-IN tutte le funzioni Bluetooth® saranno 

automaticamente spente e disabilitati i controlli di volume, pausa e brano precedente/successivo.
3. 

8. Ascolto TV (e musica) con cavo audio

proprio smartphone anch’esso connesso per ricevere le telefonate via Bluetooth®.

Procedere come segue:
 

- Riaccendere il Bluetooth® del telefono cellulare e selezionare all’interno dell’elenco dispositivi 

dispositivo alla volta); se così non fosse ripetere la procedura.

Nota1: allo spegnimento e successiva accensione dei dispositivi l’associazione automatica di HP FLASH 

manualmente seguendo la procedura precedente.

Nota2:

9. Associazione a 2 dispositivi Bluetooth® contemporaneamente
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Caratteristiche tecniche

Smaltimento del prodotto

Dimensione Driver 

Impedenza Speaker 32

Risposta in Frequenza

Versione Bluetooth® V5.3

Frequenze Utilizzate

Range di trasmissione

Batteria

Tempo di Carica 2,5 ore

Durata Batteria 75 ore (*Nota1)

Peso

Nota1: con batteria nuova, dopo ricarica completa, connessione Bluetooth® , in riproduzione continua a 

Dichiarazione di Conformità
HP Flash BASE, 

disponibile al seguente indirizzo: www.meliconi.com/doc/hpflashbase

il flusso di recupero e riciclaggio dei materiali che li compongono ed impedire potenziali danni per la salute e per l'ambiente 

sulla corretta dismissione di questi apparecchi ci si può rivolgere al servizio pubblico preposto. La rimozione delle batterie dal 

SPIA LED CUFFIA STATO

BLU/ROSSO ALTERNATI Associazione Bluetooth®:
Le luci rossa e blu lampeggiano alternativamente

BLU LAMPEGGIANTE 
LENTO 

Connessione ad un dispositivo / Riproduzione audio tramite Bluetooth®:
il LED blu lampeggia lentamente (ogni 5s)

ROSSO FISSO Ricarica batteria in corso

VERDE FISSO Ricarica completata 

SPIA LED BASE STATO

ROSSO FISSO Ricarica batteria in corso

BLU FISSO Base alimentata correttamente

VERDE FISSO Ricarica completata

10. Spia a LED
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FR HP FLASH BASE
Nous vous remercions d'avoir choisi un produit de la marque Meliconi !

[1]   
 pour mettre en pause ou reprendre la lecture, 

[2] Voyant LED tricolore
[3]  
 à la piste suivante

[3] BAS : curseur [VOLUME -] / permet 

[4]
[5] Prise de charge USB-C
[6] Contacts de charge
[7] Microphone [MIC]
[A] Prise d’alimentation de la base

Température d'utilisation (°C) 0 ~ 45

Température de charge (°C) 0 ~ 45

DANGER ! Ce produit contient une batterie au lithium. Pour éviter les situations dangereuses, veuillez suivre les 
recommandations suivantes :

 
 soleil, et ne le laissez pas dans l'habitacle d'une voiture en plein soleil.

 
 micro-ondes).

 

 
 produit.

 

 
 cardiaques et  des dispositifs similaires. Pendant l'utilisation, maintenez une distance d'au moins 15 cm entre ce produit et le  

 

 

 

 

 
 

 limites d'utilisation lors de la recharge du produit.
 

Avertissements de securite

Attention

de cette technologie. 
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Pour éviter d'éventuels dommages auditifs, il est important de ne pas écouter à un niveau sonore élevé 
pendant de longues périodes.

Contenu de l'emballage :
1. 
2. BASE de rechargement (Fig. 2)
3. 

4. 
5. Manuel de l'utilisateur

- Passer des appels avec votre smartphone en mode mains libres
 

1. Presentation

[A] 

2. Installation de la base

Avant la première utilisation, veuillez charger complètement le casque. 

A. Chargement via la base : Placez le casque sur la base, en alignant les contacts du casque [6] avec ceux de la base, pour 

Couleurs des LED de la base :
- Pendant la charge : clignote en rouge

reste allumé en vert

B. Chargement via le câble USB-C :  
ATTENTION : Ne pas porter le casque sur soi pendant le chargement de la batterie.

 [5].

3. Pendant la charge du casque, le voyant LED [2]
 [2] 

[2] clignote en rouge.

3. Chargement de la batterie

1. Accédez
2. Maintenez enfoncée le bouton ON/OFF [1] pendant environ 5 secondes : la LED [2] commence à clignoter 

3. Activez 
4. Vérifiez
5. Suivez

 

4. Jumelage du casque avec le televiseur

de couplage suivante :
ON/OFF [1] pendant environ 5 secondes (mode APPAIRAGE) : la LED [2] commence à 

clignoter alternativement en bleu et en rouge
2. Activez visible par 
tous

4. Suivez

0000

5. Jumelage du casque avec votre smartphone
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1. Pour allumer le casque, maintenez enfoncée le bouton ON/OFF [1] pendant environ 5 secondes : la LED [2] 

[2] devient bleue), sinon, essayez 

2. maintenez enfoncée le bouton ON/OFF [1] 
que la LED [2]

6. Allumage et extinction du casque (apres l’avoir jumele)

[4]
Attention :

Note1 :

Note2 :

8. Utilisation du casque avec un cable audio

(Ces fonctions présentées ne sont disponibles que si votre appareil, sur lequel le casque est connecté, en est équipé).

Contrôle du volume : poussez par petits à-coups vers le bas le curseur [3] pour 
diminuer le volume (VOLUME -) ou vers le haut pour l’augmenter (VOLUME +). Un son aigu indique que le volume maximum 

Changer de chaîne, MUTE (en mode TV) : maintenez pendant 2 secondes vers le haut le curseur [3] pour passer à la chaîne 
suivante ou vers le bas pour passer à la chaîne précédente appuyez 
brièvement sur le bouton ON/OFF [1] pour activer la coupure son, puis appuyez à nouveau pour la désactiver.

Changement de piste : en mode musique, maintenez pendant 2 secondes vers le haut le curseur [3] pour passer à la piste 
suivante ou vers le bas pour revenir à la piste précédente.

Pause / Lecture : en mode musique, pendant la lecture audio, appuyez brièvement sur le bouton ON/OFF [1] pour mettre en 
pause, puis appuyez à nouveau pour la reprendre la lecture.

Réponse / Fin d'appel : si vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le bouton ON/OFF [1] pour prendre l’appel, puis 
appuyez à nouveau pour la terminer la conversation.

Rejet des appels : maintenez pendant 2 secondes le bouton ON/OFF [1] pour rejeter les appels entrants.

Assistant virtuel : maintenez pendant 3 secondes le bouton ON/OFF [1]

 sur le bouton ON/OFF [1]

7. Utilisation des commandes audio et d'appel

Voici la procédure :
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 

Remarque : 

Note1 : 

Note2 : 

9. Jumelage a 2 appareils Bluetooth® simultanement :
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avec un volume moyen.

Déclaration de conformité

 
www.meliconi.com/doc/hpflashbase

Recyclage du produit

Pour en savoir plus : www.quefairedemesdechets.fr

Caractéristiques techniques du casque seul

Dimension des haut-parleurs

Impédance des haut-parleurs 32

Réponse en fréquence

Version Bluetooth® V5.3

Fréquences utilisées

Portée de transmission sans fil

Batterie rechargeable

Sortie de charge de la batterie

Temps de charge 2,5 heures

Autonomie de la batterie 75 heures*

Poids

VOYANT LED  SUR LE CASQUE : ÉTAT
ALTERNANCE BLEU/

ROUGE alternativement.
CLIGNOTEMENT LENT 

BLEU
Connexion à un appareil / Lecture audio via Bluetooth®. La LED bleue 

clignote lentement toutes les 5 secondes

FIXE ROUGE La batterie est en cours de chargement

FIXE VERT

VOYANT LED  SUR LA BASE : ÉTAT

FIXE ROUGE La batterie est en cours de chargement

FIXE BLEU

FIXE VERT 

10. Temoins lumineux led
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HP FLASH BASE
¡Gracias por comprar un producto Meliconi!

ES

[1] Botón de encendido y apagado
[2] Indicador LED multicolor
[3] ARRIBA: Botón [VOLUMEN +] / pista siguiente
[3]
[4] 

[5] 
[6] Contactos de carga
[7] Micrófono (MIC)
[A] 

Temperatura de funcionamiento (°C) 0 ~ 45

Temperatura de carga (°C) 0 ~ 45

Antes de empezar a utilizar el producto, lea detenida y completamente este manual y las advertencias de 

El producto contiene pilas de litio: la siguiente información es para evitar situaciones peligrosas:
 

 

 
 su eliminación;

 
 algunas zonas/países;

 
 (y/o dispositivos similares). Durante el uso, la distancia entre este producto y los componentes del marcapasos 

 
 seguridad.

 
 accesible.

 

 

 
 

 está dentro de los límites de uso para recargar el producto.
 

 fresco y seco para evitar una descarga excesiva de la batería;

Advertencias de seguridad importantes

Seguridad auditiva
Para evitar posibles daños auditivos, no utilice los auriculares a un volumen alto durante largos periodos 
de tiempo. 
el sonido distraiga y/o enmascare el ruido ambiente, provocando situaciones de peligro.
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Los auriculares inalámbricos para TV "HP FLASH BASE" te permiten:
-  escuchar el audio del televisor de forma inalámbrica
-  pasar automáticamente a recibir una llamada mientras escucha el audio del televisor
-  escuchar el audio del televisor aunque se haya agotado la batería o desde fuentes que no dispongan de  
 interfaz Bluetooth® (modo de cable de audio auxiliar)

-  realizar llamadas con el smartphone sin utilizar las manos (función manos libres)

1. Presentación

ADVERTENCIA: No utilice el auricular mientras se carga la batería. Antes de utilizar el auricular, recárguelo 
completamente (aprox. 2,5 h) Hay 2 formas de cargar la batería:

A. Carga a través de la base: Coloque el auricular en las ranuras de la base para cargar la batería. 
La primera carga debe durar al menos 4/5 horas.

- Colores del LED de la base:
- durante la carga parpadea en rojo
- carga completa verde fijo 

B. Carga mediante cable USB Type-C:
 [5]. Inserte el otro extremo del cable USB en un puerto USB disponible de un cargador 

homologado. Cuando el auricular se está cargando, el indicador LED [2] 
auricular está completamente cargado, el indicador LED [2] 

 [2]

3.Carga de la batería

1. La primera vez que utilice los auriculares HP FLASH BASE con un televisor habilitado para Bluetooth® 
ON/OFF [1] durante unos 5 segundos: el 

LED [2] 
2. 
3.  
4. 
HP FLASH BASE (Consulta el manual de usuario de tu televisor para más detalles). Una vez completado 

4. Emparejar los auriculares con el televisor

 ON/OFF [1] durante unos 5 segundos: el LED [2] empezará a 

0000

Contenido del paquete
1.  

HP FLASH BASE)
2. BASE Fig. 2

3. 
4. Cable de carga (USB - USB tipo C)
5. Manual de instrucciones

A

- El LED azul se ilumina para indicar que la base recibe la alimentación correcta.

2. Instalación de la base

5. Emparejar los auriculares 
con el teléfono móvil u otra fuente Bluetooth®
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1. Encienda el auricular pulsando el botón ON/OFF [1] durante aprox. 5 segundos hasta que el LED azul 
[2] parpadee. (el kit manos libres emite el tono de conexión). Si está disponible, los auriculares se 

conectan automáticamente con el televisor (el LED [2] se ilumina en azul); de lo contrario, deberá apagar 
y volver a encender los auriculares.
2. Apague el auricular pulsando el botón ON/OFF [1] durante aprox. 3 segundos hasta que el LED [2] 

Control de volumen:  [3]

Un tono agudo le informa de que se ha alcanzado el volumen máximo.
Cambiar de canal (en modo TV): [3] hacia 

Cambiar de pista (en el modo de audición de música): 
pulsado el botón [3] 
pasar a la pista anterior.
MUTE (en modo TV): 
botón ON/OFF [1] 
Pausa / Reproducir (en modo de audición de música): 
de audio, pulse brevemente el botón ON/OFF [1] para hacer una pausa, pulse de nuevo para reanudar la 
reproducción de audio.
Responder / Finalizar llamadas: Pulse brevemente el botón ON/OFF [1] una vez para responder a las 

Rechazo de llamadas: Mantenga pulsado el botón ON/OFF [1] durante 2 segundos para rechazar las 
llamadas entrantes.
Asistente virtual: Pulse el botón ON/OFF [1] tres veces, al soltarlo se llamará al asistente virtual de su 
dispositivo: Siri (para sistemas Apple) o Google Assistant (para sistemas Android)
Rellamada del último número: Pulse el botón ON/OFF [1] dos veces en secuencia rápida para volver a 

1.  Enchufa el cable de audio en la toma AUX-IN [4] para escuchar la televisión con el cable.
2. Atención: Al introducir el cable de audio en la toma AUX-IN, se desactivarán automáticamente todas las 
 funciones Bluetooth® y se desactivarán los controles de volumen, pausa y pista anterior/siguiente.
3. Este modo permite utilizar los auriculares incluso cuando la batería está agotada.

8. Escuchar la TV (y música) con el cable de audio

Proceda del siguiente modo:
 

-  Enciende el auricular HP FLASH BASE

El auricular está ahora conectado a dos dispositivos fuente (el audio sólo se reproducirá desde un 
dispositivo a la vez); si no es así, repita el procedimiento.

Nota: cuando los dispositivos se apagan y luego se encienden, la asociación automática de HP FLASH BASE 

siguiendo el procedimiento anterior.

Nota2: 

7. Uso de los controles de audio y llamada

6. Encendido y apagado de los auriculares 
(tras el primer emparejamiento) 

9. Emparejamiento 
con 2 dispositivos Bluetooth® al mismo tiempo
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Características técnicas auriculares

Eliminación de productos

Tamaño del transductor

Impedancia del altavoz 32

Respuesta en frecuencia

Versión Bluetooth® V5.3

Frecuencias utilizadas

Alcance de transmisión

Batería 

Tiempo de carga 2,5 horas

Duración de la batería 75 horas (*Nota1)

Peso

Nota1: 
volumen medio.

Declaración de conformidad
El fabricante, Meliconi S.p.A., declara que el tipo de equipo de radio, Auricular Bluetooth® HP FLASH BASE,

está disponible en la siguiente dirección: www.meliconi.com/doc/hpflashbase

de sustancias potencialmente peligrosas. El símbolo del contenedor tachado aparece en todos los productos a modo de 
recordatorio. Los residuos pueden llevarse a los centros de recogida adecuados o entregarse gratuitamente al distribuidor 
donde se adquirió el equipo al comprar uno nuevo equivalente. Para más información sobre la correcta eliminación de estos 

del consorcio que se encargará de su eliminación.

de recogida selectiva adecuado o entregarse al vendedor.

LUZ LED DEL AURICULAR INDICACIÓN
ESTADO ALTERNANTE 

AZUL/ROJO alternativamente

AZUL PARPADEO LENTO Conexión a un dispositivo / Reproducción de audio vía Bluetooth®: El 
LED azul parpadea lentamente (cada 5s)

ROJO FIJO Carga de la batería en curso

VERDE FIJO Carga completada

LUZ LED DE LA BASE INDICACIÓN

ROJO FIJO Carga de la batería en curso

AZUL FIJO Base correctamente alimentada

VERDE FIJO Carga completada

10. Indicador luminoso LED
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HP FLASH BASE
Thank you for purchasing a Meliconi product! 

The product contains Lithium batteries: the following indications are to avoid dangerous situations:
 

 do not leave in the passenger compartment of a car in the sun;

 
 children and pets.

 
 areas/countries;

 
 devices). During use, the distance between the product and pacemaker components (and/or similar devices)  
 should be at least 15 cm. We recommend consulting your doctor for safety.

 
 or at the end of its life, please refer to the ‘Disposal of the product’ section of this manual.

 
 do not use the product any more and contact Service;

 
 temperature is outside the permitted limits (temperature too high or too low). Make sure that the temperature is  
 within the limits of use when recharging the product.

Safety Warnings

EN

[1] Power ON - OFF button
[2] Multicoloured LED indicator 
[3] UP: [VOLUME +] button / next track
[3] DOWN: [VOLUME -] button / previous track
[4] 3.5 mm stereo audio input (AUX-IN)

[5] USB type C charging socket
[6] Charging contacts  
[7] Microphone (MIC) 
[A] Base recharge socket  

Before starting to use the product, please read this manual and the safety warnings carefully and completely 
When passing the product on to third parties, always enclose this manual and the safety instructions.

Hearing safety

Under certain circumstances, the volume should be reduced or listening should be interrupted to 
prevent the sound from distracting and/or masking ambient noise, leading to dangerous situations.

Operating temperature (°C) 0 ~ 45

Charging temperature (°C) 0 ~ 45

Package contents
1. 

headset)
2. BASE Fig. 2 

3. 
4. Charging cable (USB - USB type C)
5. Instruction booklet
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The ‘HP Flash BASE’ wireless TV headset allows you to:

 
 interface (Aux audio cable mode)
- listen to music from smartphones/tablets/stereos equipped with Bluetooth® technology
- make calls with your smartphone without using your hands (hands-free function)

1. Presentation

CAUTION: Do not wear the headset while charging the battery.
Before using the headset, recharge it fully (approx. 2.5h)

There are 2 ways to recharge the battery. 
A. 
4/5 hours.
- Base LED colours:    

during charging flashes red
fully charged: steady green

 
B. 
charging socket [5].
Insert the other end of the USB cable into an available USB port of an approved charger.
When the headset is charging, the LED indicator [2] lights up steady red.
When the headset is fully charged, the LED indicator [2] remains solidly lit in green.
When the battery is low and needs recharging, a warning tone will be heard in the headset, and LED [2] will flash red.

3. Charging the battery

Pairing operation. Press the ON/OFF button [1] for about 5 seconds: the LED [2] will start flashing blue 
and red alternately. (the headset will emit the power-on tone)

user manual for more details)

4. Pairing the headset with the TV

Pairing operation. Press the ON/OFF button [1] for about 5 seconds: the LED [2] will start flashing blue and red 
alternately. (the headset will emit the ON tone)
2. Activate the Bluetooth® Device Search function on your phone. Make sure your phone has the ‘visible to all’ 
option activated.
3. On your phone check the list of Bluetooth® devices found and search for ‘HP FLASH BASE ’.
4. Follow the instructions on your phone's screen to pair it with the HP FLASH BASE headset (Check your phone's 
user manual for more details)
5. If a password is required, enter ‘0000’ (4 times zero, not necessary for recent devices).
Once pairing is complete, the headset will automatically connect to your phone if it is turned on and is within its 

- Connect the AC power supply cable to connector ‘A’ (PWR) on the rear of the base. 
- Connect the AC power supply to the mains.

2. Base Installation

5. Pairing the headset with your mobile phone 
or other Bluetooth® source
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1. Switch on the headset by pressing the ON/OFF button [1] for approx. 5 seconds until the blue 
and red LED [2] flashes. (the headset emits the switch-on tone). If available, the headset automatically 

LED [2] 
2. ON/OFF button [1] for approx. 3 seconds until the LED [2] 

1.  Plug the audio cable into the AUX-IN headphone socket [4]
2. Attention: When inserting the audio cable into the AUX-IN socket, all Bluetooth® functions will be 

8. Listening to TV (and music) with audio cable

9. Pairing to 2 Bluetooth® devices at the same time

smartphone also connected to receive phone calls via Bluetooth®.

Proceed as follows:
-  Pair with your mobile phone (see section ‘Pairing the headset with your mobile phone or other Bluetooth®  
 source’)

-  Switch on the HP FLASH BASE headset

-  Switch your mobile phone's Bluetooth® back on and select ‘HP FLASH BASE’ in the device list

this is not the case, repeat the procedure.

Note: 
will take place for ONE DEVICE ONLY; the second device must always be added manually following the 
previous procedure.

Note2: 

Volume control: in music or talk mode, press button [3] briefly downwards to decrease the volume 
(VOLUME - ); and briefly upwards to increase the volume .(VOLUME +)
A high-pitched tone informs you that the maximum volume has been reached.
Change channel (in TV mode):  [3] button upwards for 2 
seconds to change to the next channel and downwards to change to the previous channel
Change track (in music listening mode): When available, in music mode, press and hold the [3] button 
upwards for 2 seconds to move to the next track and downwards to move to the previous track.
MUTE (in TV mode): When available during audio playback, briefly press the ON/OFF [1] button to 

Pause / Play (in music listening mode): When available during audio playback, briefly press ON/OFF [1] 
button to pause, press again to resume audio playback.
Answer / End calls: Briefly press the ON/OFF button [1] once to answer incoming calls or to end the 
conversation
Call Rejection: Press and hold the ON/OFF button [1]
Virtual Assistant: Press the ON/OFF button [1] three times, when released the virtual assistant of your 
device will be called up: Siri (for Apple systems) or Google Assistant (for Android systems)
Last Number Redial: Press the ON/OFF [1] button twice in rapid sequence to automatically redial the last 
phone number displayed on the connected phone.

7. Using the audio and call controls

 
(after first pairing)



18

Headphone specifications

Product disposal

Driver Size

Speaker Impedance 32

Frequency Response 

Bluetooth® version V5.3

Frequencies used 

Transmission range 

Rechargeable Battery

Charging time 2.5 hours

Battery Life 75 hours (*Note1)

Weight 

Note1: 
medium volume

Declaration of Conformity
 

HP Flash BASE
of Conformity is available at the following address: www.meliconi.com/doc/hpflashbase

should not be disposed of in the normal municipal solid waste stream, but should be collected separately in order to 
optimise the recovery and recycling of their constituent materials and to prevent potential damage to health and the 

products as a reminder. Waste can be taken to the appropriate collection centres, or it can be handed over free of charge 
to the distributor where the equipment was purchased when purchasing a new equivalent. For further information on 

from the product is the responsibility of the consortium that will dispose of the product.

appropriate separate collection point or handed over to the retailer.

LED INDICATOR  
ON THE HEADPHONE INDICATION

BLUE/RED ALTERNATELY Bluetooth® pairing: Red and blue lights flash alternately

BLUE FLASHING SLOWLY Connection to a device / Audio playback via Bluetooth®: blue 
LED flashes slowly (every 5s)

RED STEADY Battery charging in progress

STEADY GREEN Recharge completed 

LED INDICATOR  
ON THE BASE INDICATION

RED STEADY Battery charging in progress

BLUE STEADY Base correctly powered

GREEN STEADY Recharge completed

10. Led lamp

through its colour and flashing mode.
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HP FLASH BASE
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt Meliconi

CZ

[1] 
[2] Vícebarevný LED indikátor
[3] NAHORU: tlačítko [VOLUME +] / další skladba
[3] DOLŮ: tlačítko [VOLUME -] / předchozí skladba
[4] 3,5 mm stereofonní audio vstup (AUX-IN)

[5] 
[6] 
[7] Mikrofon (MIC)
[A] 

Výrobek obsahuje lithiové baterie: následující informace mají zabránit nebezpečným situacím:
 

 

 
 

 

 

 

 

Důležitá bezpečnostní upozornění

Bezpečnost sluchu

nerozptyloval a/nebo nezakrýval okolní hluk, což by vedlo k nebezpečným situacím.

Provozní teplota (°C) 0 ~ 45

Teplota nabíjení (°C) 0 ~ 45

Obsah balení
1. NÁHLAVNÍ SOUPRAVA Obr. 1 (stereofonní 

televizní náhlavní souprava HP FLASH BASE)
2. Základna Obr. 2

3. 
4. 
5. Návod k použití
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Bezdrátová televizní náhlavní souprava "HP FLASH BASE" umožňuje:
1. Prezentace

VAROVÁNÍ: Během nabíjení baterie nenoste náhlavní soupravu.

Existují 2 způsoby nabíjení baterie:
1. 

- Barvy LED diod základny:

2. 
zásuvky USB typu C [5].

 [2] 
[2] 

 [2] 

3. Nabíjení baterie

ON/OFF [1]
[2]

4. Párování náhlavní soupravy s televizorem

ON/OFF [1] LED [2]

0000

A

2. Instalace základny

5. Párování náhlavní soupravy s mobilním telefonem 
nebo jiným zdrojem Bluetooth®
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1.  ON/OFF [1]
blikat modrá a červená kontrolka [2]

LED [2]
náhlavní soupravu vypnout a znovu zapnout.
2. ON/OFF [1] [2] 

[4]
2. Pozor: Po zasunutí audiokabelu do zásuvky AUX-IN se automaticky vypnou všechny funkce Bluetooth® 

8. Poslech televize (a hudby) pomocí audio kabelu

9. Párování se 2 zařízeními Bluetooth® současně

Postupujte následujícím způsobem:
 

-  Zapnutí náhlavní soupravy HP FLASH BASE

Poznámka1: 

Poznámka2: 
a chytrý telefon).

Ovládání hlasitosti: [3]

Změna kanálu (v režimu TV) [3] po dobu 2 

Změna skladby (v režimu poslechu hudby): 
tlačítko [3]
skladbu.
MUTE (v režimu poslechu TV):

Pause / Play (v režimu poslechu hudby):
tlačítka ON/OFF [1] pozastavíte přehrávání, dalším stisknutím obnovíte přehrávání zvuku.
Přijímání / ukončení hovorů: ON/OFF [1]
ukončíte konverzaci.
Odmítnutí hovoru: Stisknutím a podržením tlačítka ON/OFF [1] po dobu 2 sekund odmítnete příchozí 
hovor.
Virtuální asistent: ON/OFF [1]

ON/OFF [1]

7. Používání ovládacích prvků zvuku a volání

6. Zapnutí a vypnutí náhlavní soupravy (po prvním spárování)
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Technické vlastnosti sluchátka

Likvidace produktu

Velikost náušníků

Impedance reproduktoru 32

Frekvenční odezva

Verze Bluetooth® V5.3

Používané frekvence

Dosah přenosu

Baterie

Doba nabíjení 2,5 hodiny

Životnost baterie 75 hodin (*Poznámka1)

Hmotnost

Poznámka1: 

Prohlášení o shodě
 

HP FLASH BASE
www.meliconi.com/doc/hpflashbase

LED KONTROLKA
LED DIODY NA SLUCHÁTKÁCH: INDIKACI

STŘÍDAVÉ BLIKÁNÍ MODRÁ/
ČERVENÁ

MODRÁ POMALU BLIKÁ LED kontrolka pomalu bliká (každých 5 s)

ČERVENÁ TRVALE 

ZELENÁ TRVALE

LED KONTROLKA INDIKACI

ČERVENÁ TRVALE 

MODRÁ TRVALE

ZELENÁ TRVALE

10. LED kontrolka
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SK HP FLASH BASE
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt Meliconi

[1] 
[2] Viacfarebný LED indikátor
[3] UP: tlačidlo [VOLUME +] / ďalšia skladba
[3] 
   skladba

[4] 3,5 mm stereo audio vstup (AUX-IN)
[5]
[6] 
[7] Mikrofón (MIC)
[A] 

 

Výrobok obsahuje lítiové batérie: nasledujúce informácie slúžia na predchádzanie nebezpečným situáciám:
 

 
 dosahu detí a domácich zvierat.

 

 
 

 

 

 

 

Dôležité bezpečnostné upozornenia

Bezpečnosť sluchu

a/alebo nezakrýval okolitý hluk, čo by viedlo k nebezpečným situáciám.

Prevádzková teplota  (°C) 0 ~ 45

Teplota nabíjania  (°C) 0 ~ 45

Obsah balenia
1.  

2. 

3. 
4. 
5.  Návod na použitie
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Bezdrôtová náhlavná súprava "HP FLASH BASE" vám umožňuje:

 

1. Prezentácia

UPOZORNENIE: Počas nabíjania batérie nenoste náhlavnú súpravu

Existujú 2 spôsoby nabíjania batérie:
1. 

- Farby LED diódy základne:

 
2. 
zásuvky USB typu C [5].

[2] svieti trvalo červeno.
[2]

[2]
na červeno.

3. Nabíjanie batérie

ON/OFF [1]  [2] začne 

4. Spárovanie náhlavnej súpravy s televízorom

Párovanie. Stlačte tlačidlo ON/OFF [1]  [2] 

0000

A

2. Inštalácia základne

5. Spárovanie náhlavnej súpravy s mobilným telefónom 
alebo iným zdrojom Bluetooth®
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1. ON/OFF [1]
modrá a červená kontrolka [2]

LED dióda [2]

2. ON/OFF [1] na približne 3 sekundy, kým LED dióda [2] 

 [4]
 

8. Počúvanie televízie (a hudby) pomocou audio kábla

9. Párovanie s 2 zariadeniami Bluetooth® súčasne

Postupujte nasledovne:
 

Poznámka: 

postupu.

Poznámka2: 
smartfón).

Ovládanie hlasitosti: v režime hudby alebo hovoru krátko stlačte tlačidlo [3] smerom nadol, ak chcete 

Zmena kanála (v režime TV): [3] smerom nahor 

Zmena skladby (v režime počúvania hudby): 
tlačidlo [3] 

MUTE (v režime počúvania TV): ON/OFF [1], 

Pozastavenie / Prehrávanie (v režime počúvania hudby): 
krátkym stlačením tlačidla ON/OFF [1]
zvuku.
Prijatie/ukončenie hovoru: ON/OFF [1] 
ukončíte konverzáciu.
Odmietnutie hovoru: Stlačením a podržaním tlačidla ON/OFF [1] 
hovory.
Virtuálny asistent: Stlačte trikrát tlačidlo ON/OFF [1], po uvoľnení sa vyvolá virtuálny asistent vášho 

ON/OFF [1] dvakrát v rýchlom slede, aby sa 

7. Používanie ovládacích prvkov zvuku a hovoru

6. Zapnutie a vypnutie náhlavnej súpravy (po prvom spárovaní)
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Technické charakteristiky slúchadiel

Likvidácia produktu

Veľkosť reproduktora

Impedancia reproduktora 32

Frekvenčná odozva

Verzia Bluetooth® V5.3

Používané frekvencie

Dosah prenosu

Batéria

Čas nabíjania 2,5 hodiny

Výdrž batérie 75 hodín (*Poznámka1)

Hmotnosť

Poznámka1:

Vyhlásenie o zhode

HP FLASH BASE
www.meliconi.com/doc/hpflashbase

LED DIÓDA 
LED DIÓDA SLÚCHADIEL: STAV

STRIEDAVÝ STAV MODRÁ/
ČERVENÁ

Párovanie cez Bluetooth®: Červená a modrá dióda striedavo 

MODRÁ POMALY BLIKÁ Modrá dióda pomaly bliká (každých 5 s)

ČERVENÁ TRVALO

ZELENÁ TRVALO

LED DIÓDA
LED ZÁKLADŇA: STAV

ČERVENÁ TRVALO

MODRÁ TRVALO

ZELENÁ TRVALO

10. LED svietidlo
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SL HP FLASH BASE
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt Meliconi

[1] 
[2] Večbarvni LED indikator
[3] 
[3] 
[4] 3,5 mm stereo avdio vhod (AUX-IN)

[5] Polnilna vtičnica USB tipa C
[6] 
[7] Mikrofon (MIC)
[A] 

 

Izdelek vsebuje litijeve baterije: naslednji znaki so namenjeni izogibanju nevarnim situacijam:
 

 

 

 
 

 

 

 
 

Varnostna navodila

Varnost sluha

Delovna temperatura (°C) 0 ~ 45

Temperatura za polnjenje (°C) 0 ~ 45

Vsebina paketa
1.  

 HP FLASH BASE)
2.  BAZA Slika 2

3. 
4. Polnilni kabel (USB - USB tip C)
5.  Priročnik z navodili
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Brezžične TV slušalke 'HP Flash BASE' vam omogočajo, da:

 
 avdio kabla Aux)

1. Predstavitev

POZOR: Med polnjenjem baterije ne nosite slušalk.
Pred uporabo slušalk popolnoma napolnite (pribl. 2,5h)

Baterijo lahko napolnite na dva načina.
A.
- osnovne LED barve:  

B. 
USB - tip C [5].
Drugi konec kabla USB vstavite v prosta vrata USB odobrenega polnilnika.

 [2] sveti rdeče.
[2] sveti zeleno.

 [2] pa utripa rdeče.

3. Polnjenje baterije

VKLOP/IZKLOP [1] za približno 5 sekund: LED [2] bo začela izmenično 
utripati modro in rdeče. (slušalke bodo oddale ton ob vklopu)

4. Seznanjanje slušalk s televizorjem

Pritisnite gumb VKLOP/IZKLOP [1] za približno 5 sekund: LED [2] bo začela izmenično utripati modro in 

4. Sledite navodilom na zaslonu telefona, da ga seznanite s slušalkami HP FLASH BASE (za več podrobnosti 

0000

A

2. Namestitev baze

5. Seznanjanje slušalk z vašim mobilnim telefonom 
ali drugim virom Bluetooth®
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1. Vklopite slušalke tako, da pritisnete tipko ON/OFF [1] za pribl. 5 sekund, dokler modra in rdeča LED [2] 

(LED [2] sveti modro), sicer morate slušalke izklopiti in znova vklopiti.
2. VKLOP/IZKLOP [1] za pribl. 3 sekunde, dokler LED [2] ne 

[4]

8. Poslušanje televizije (in glasbe) z avdio kablom

9. Seznanjanje z 2 napravama Bluetooth® hkrati

Nadaljujte kot sledi:

- Izklopite slušalke HP FLASH BASE in Bluetooth® iz mobilnega telefona.
- Vklopite slušalke HP FLASH BASE

če temu ni tako, ponovite postopek.

Opomba1:

Opomba2: 
telefon).

Nadzor glasnosti: v glasbenem ali pogovornem načinu pritisnite gumb [3]

Spremeni kanal (v načinu TV):  [3] navzgor 2 sekundi, 

Spremeni skladbo (v načinu poslušanja glasbe): 
gumb [3] 

MUTE (v načinu TV): VKLOP/IZKLOP [1], 

Premor/predvajanje (v načinu poslušanja glasbe): 
pritisnite gumb VKLOP/IZKLOP [1] 
Sprejemanje/končanje klicev: Enkrat na kratko pritisnite gumb za VKLOP/IZKLOP [1]
dohodne klice ali končate pogovor.
Zavrnitev klica: Pritisnite in držite gumb za VKLOP/IZKLOP [1] 2 sekundi, da zavrnete dohodne klice.
Virtualni pomočnik: trikrat pritisnite gumb VKLOP/IZKLOP [1], ko ga spustite, se bo priklical virtualni 
pomočnik vaše naprave: Siri (za sisteme Apple) ali Google Assistant (za sisteme Android)

VKLOP/IZKLOP [1]

7. Uporaba kontrol za zvok in klic

6. Vklop in izklop slušalk (po prvem seznanjanju)
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 Specifikacije slušalk

 Odstranjevanje izdelka

Velikost gonilnika

Impedanca zvočnika 32

Frekvenčni odziv

Bluetooth® različica V5.3

Uporabljene frekvence

Obseg prenosa

Akumulatorska baterija

Čas polnjenja 2.5 ur

Življenjska doba baterije 75 ur (*Opomba1)

Teža

Opomba1: 

Izjava o skladnosti
HP Flash BASE, v skladu 

www.meliconi.com/doc/hpflashbase

LED ZA SLUŠALKE STANJE

IZMENIČNO MODRA/RDEČA.

MODRA POČASI UTRIPA. LED počasi utripa (vsakih 5 s)

RDEČA NEPREKINJENO SVETI 

ZELENA NEPREKINJENO SVETI 

LED NA PODSTAVKU STAV

RDEČA NEPREKINJENO SVETI 

MODRA NEPREKINJENO SVETI

ZELENA NEPREKINJENO SVETI

10. led indikator
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HP FLASH BASE
Vielen Dank für den Kauf eines Meliconi-Produkts

DE

[1] 
[2] Mehrfarbige LED-Anzeige 
[3] 
[3] 
[4] 3,5-mm-Stereo-Audioeingang (AUX-IN)

[5] 
[6] Ladekontakte  
[7] Mikrofon (MIC) 
[A] Ladebuchse an der Basis

Betriebstemperatur (°C) 0 ~ 45

Ladetemperatur (°C) 0 ~ 45

Das Produkt enthält Lithiumbatterien: Die folgenden Hinweise dienen dazu, gefährliche Situationen zu vermeiden:

 es nicht in direktem Sonnenlicht liegen, lassen Sie es nicht im Fahrgastraum eines Autos in der Sonne liegen;

 und Haustieren fernhalten
Bei versehentlicher Einnahme sofort einen Arzt/die Notaufnahme kontaktieren, um das Produkt entfernen zu lassen.

 
 

 
 

 zum Laden des Produkts geeigneten Bereichs liegt.

Sicherheitswarnungen

Gehörschutz

Um mögliche Gehörschäden zu vermeiden, verwenden Sie Kopfhörer nicht über längere Zeit mit hoher Lautstärke. 
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Mit den kabellosen TV-Kopfhörern „HP Flash BASE“ können Sie:

1. Präsentation

WARNUNG: Tragen Sie während des Ladevorgangs des Akkus keine Kopfhörer.

A. Aufladen über die Basis: 
aufzuladen. Die erste Aufladung muss mindestens 4/5 Stunden dauern.

Grundlegende LED-Farben:    
blinkt rot

- volle Ladung: durchgehend grün

B. Laden über USB Type-C Kabel: 
 [5]

[2] durchgehend 
[2]  

und die LED [2] blinkt rot.

3. Laden des Akkus

1.
EIN/AUS-Taste [1]

Sekunden: Die LED [2]
2. 
3. 
4. 

4. Kopfhörer mit dem Fernseher koppeln

5. Koppeln des Kopfhörers mit Ihrem Mobiltelefon oder einer 
anderen Bluetooth®-Quelle

Packungsinhalt
1. 
2.  BASIS Abb. 2
3. 

4. 
5.  Bedienungsanleitung

- Die blaue LED leuchtet und zeigt damit an, dass die Basis korrekt mit Strom versorgt wird

2. Installation der Basis

EIN/AUS-Taste [1] etwa 5 Sekunden lang : Die LED 
[2]

3. 

5. Wenn ein Passwort erforderlich ist, geben Sie „0000“  
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1. EIN/AUS-Taste [1]
bis die LED [2]

LED [2] leuchtet blau), andernfalls 

2. EIN/AUS-Taste [1]
bis die LED [2]

6. Kopfhörer ein- und ausschalten (nach dem ersten Pairing)

Lautstärkeregelung : [3] kurz nach unten, um 

Senderwechsel (im TV-Modus) : [3] 2 

Sender zu wechseln.
Titelwechsel (im Musikwiedergabemodus) : [3] 2 

MUTE (im TV-Modus) : EIN/AUS-Taste [1] kurz 

Pause / Wiedergabe (im Musikwiedergabemodus) : 
kurz die EIN/AUS-Taste [1]
fortzusetzen.
Anrufe annehmen / beenden : EIN/AUS- Taste [1] einmal kurz um eingehende Anrufe 

Anruf ablehnen : Halten Sie die EIN/AUS-Taste [1]
Virtueller Assistent : EIN/AUS- Taste [1] dreimal , beim Loslassen wird der virtuelle 

Wahlwiederholung : EIN/AUS- Taste [1] zweimal kurz hintereinander um die letzte 

7. Verwenden der Audio-Hör- und Anrufsteuerung

1. [4]
2. Achtung: Wenn das Audiokabel in die AUX-IN-Buchse eingesteckt wird, werden alle Bluetooth®-Funktionen automatisch 

3. 

8. Fernsehen (und Musik) mit Audiokabel

Gehen Sie wie folgt vor:
 

- Schalten Sie das HP FLASH BASE-Headset und Bluetooth® auf Ihrem Mobiltelefon aus.

Hinweis 1:

Hinweis 2:

9. Pairing mit 2 Bluetooth®-Geräten gleichzeitig
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Technische Merkmale des Kopfhörers 

Produktentsorgung

Treibergröße

Lautsprecherimpedanz 32 

Frequenzgang

Bluetooth-Version V5.3

Verwendete Frequenzen

Übertragungsbereich

Schlagzeug

Ladezeit 2,5 Stunden

Akkulaufzeit 75 Stunden (*Anmerkung 1)
Gewicht

Hinweis 1:

Konformitätserklärung
HP Flash BASE Bluetooth Headset der 

 www.meliconi.com/doc/hpflashbase

und den Recyclingfluss der Materialien, aus denen sie bestehen, zu optimieren und potenzielle Gesundheits- und 

LED-KOPFHÖRER ZUSTAND

BLAU/ROT ABWECHSELND

BLAU, LANGSAM BLINKEND
wiedergeben: Blaue LED blinkt langsam (alle 5 s)

DURCHGÄNGIG ROT Akku wird geladen

DAUERHAFT GRÜN Laden abgeschlossen 

BASIS-LED ZUSTAND

DURCHGÄNGIG ROT Akku wird geladen

FEST BLAU Basis korrekt mit Strom versorgt

DAUERHAFT GRÜN Laden abgeschlossen

10. LED-Anzeige



35

HP FLASH BASE
Köszönjük, hogy Meliconi terméket vásárolt!

HU

[1]
[2]
[3]
[3]
[4] 3,5 mm-es sztereó audio bemenet (AUX-IN)

[5] 
[6] 
[7] Mikrofon (MIC)
[A] 

Üzemi hőmérséklet (°C) 0 ~ 45

Töltési hőmérséklet (°C) 0 ~ 45

A termék lítium elemeket tartalmaz: a veszélyes helyzetek elkerülése érdekében a következő jelzéseket használjuk:

Biztonsági figyelmeztetések

Hallásbiztonság

A halláskárosodás elkerülése érdekében ne használjon fejhallgatót nagy hangerőn hosszabb ideig. 
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A „HP Flash BASE” vezeték nélküli TV-fejhallgató a következőket teszi lehetővé:

1. Bemutató

FIGYELMEZTETÉS: Ne viseljen fejhallgatót az akkumulátor töltése közben.

A. Töltés az alapon keresztül : Helyezze a headsetet az alapon található nyílásokra az akkumulátor 

Alap LED színek:    
pirosan villog

folyamatos zöld

B.  Töltés USB Type-C kábellel : 
 [5].

[2] folyamatosan pirosan 
[2]  

[2] pirosan villog.

3. Az akkumulátor töltése

1. 
BE/KI gombot [1] LED [2] felváltva 

2. 
3.
4. 

4. A fejhallgató párosítása a TV-vel

5. A fejhallgató párosítása mobiltelefonnal vagy más Bluetooth®-forrással

A csomag tartalma
1. 
2. ALAP 2. ábra
3. 

4. 
5. Használati utasítás

2. Az alap felszerelése

BE/KI gombot [1] LED [2]

3. 

„0000”
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1. BE/KI gomb [1]
LED [2]

LED [2]

2. BE/KI gomb [1] LED [2] 

6. A fejhallgató be- és kikapcsolása (az első párosítás után)

Hangerőszabályzó : [3]
 

Csatornaváltás (TV módban) : [3] gombot 

Zeneszámok közötti váltás (zenehallgatás módban) : 
tartsa lenyomva a [3]
NÉMÍTÁS (TV üzemmódban) : BE/KI gombot [1]. 

Szünet / Lejátszás (zenehallgatás módban) : 
BE/KI gombot [1]
Hívások fogadása / befejezése : BE/KI gombot [1]

Hívás elutasítása : BE/KI gombot [1]
elutasításához.

Virtuális asszisztens : BE/KI gombot [1]
asszisztense hívódik meg: Siri (Apple rendszereken) vagy Google Asszisztens (Android rendszereken).

Utolsó szám újrahívása : BE/KI gombot [1]

7. A hanghallgatás és a hívásvezérlők használata

1. [4]
2. 

3. 

8. TV (és zene) hallgatása audiokábellel

A következőképpen járjon el:

1. megjegyzés: 

2. megjegyzés:

9. Bluetooth® eszköz egyidejű párosítása
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A fejhallgató műszaki jellemzői 

Termék ártalmatlanítása

Illesztőprogram mérete
Hangszóró impedanciája 32

Frekvenciaválasz

Bluetooth-verzió V5.3

Használt frekvenciák

Átviteli tartomány

Dobok

Töltési idő 2,5 óra

Akkumulátor élettartama 75 óra (*1. megjegyzés)

Súly

1. megjegyzés:

Megfelelőségi nyilatkozat
HP Flash BASE

 www.meliconi.com/doc/hpflashbase

FEJHALLGATÓ LED 
VILÁGÍTÁS ÁLLAMI

KÉK/PIROS VÁLTAKOZVA

KÉK, LASSAN VILLOG

FOLYAMATOS PIROS

FOLYAMATOS ZÖLD

ALAP LED JELZŐ ÁLLAMI

FOLYAMATOS PIROS

FIX KÉK

FOLYAMATOS ZÖLD

10. LED jelzőfény
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HP FLASH BASEEL

[1]
[2]
[3]
[3]
[4]

[5]
[6]
[7]
[A]

0 ~ 45

0 ~ 45
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[5] 
. [2]

[2]

[2]

[2]

LED [2]

«0000»
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LED [2]

[2]

LED [2]

[3]

[3]

[3]

[4]

: 

2:
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www.meliconi.com/doc/hpflashbase
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MELICONI S.p.A.

www.meliconi.com    e-mail: info@meliconi.com

Manufacturer’s name or trade mark  Development Co., Ltd 

Commercial registration number

Address
3/F, 1st Building Xing Wei (Feng Huang)

BYX2-0501000

Input voltage 

Input AC frequency

Output voltage 

Output current 

Output power 

No-load power consumption

External Power Supply Technical Specifications


